A91.

	Ferdinand an Margareta.
	1524 September 30. Wien.



Ermahnt Mg, ihren Beitrag den Schweizern zu entrichten.

Warns Mg to pay the Swiss her share.

Lille, Arch. Départem. Lettres missives, portf. 48. Original.
Druck: Familienkorrespondenz Bd. 1, Nr. 91, S. 221-222.

Mme, à la derniere journée, tenue par les Suisses à Bernes, ont encoires dereschief demandéz et sollicitéz pour estre payéz et satisfaiz de la pansion, à eulx deue à cause de ligue hereditaire. Parquoi, mme, afin d’eviter les inconveniens que à faulte dud. payement pourroient avenir, comme pluiseurs fois vous ai escript, vous prie de vostre part vouloir contenter lesd. Suisses ainsi que l’empereur, monsr, vous a escript, qu’est une quarte partie de lad. pansion seullement. A tant, mme, ma bonne tante, je prie le createur qui vous doint bonne vie et longue.	Comment by Abel Laura: S: Schweiz	Comment by Abel Laura: O: Bern	Comment by Abel Laura: S: Erbeinung zwischen der Schweiz und den Habsburgern
De Vienne, ce dernier de septembre ao 24.	Comment by Abel Laura: O: Wien
Vostrea) bon et humble nepveu
Ferdinandus.

a) von vostre an eigenhändig.

Der Tag zu Bern dürfte in der zweiten Hälfte des Monats Juli abgehalten worden sein, doch ist bei der mangelhaften Überlieferung von Quellen darüber der Wortlaut der Mahnung vonseiten der Eidgenossen nicht erhalten. Eidg. Absch. 4,1, S. 465; J. Strickler, Aktensammlung 1, S. 301.

